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YARURO  /  PUMÉ 

 
 Lengua aislada. 
 
UBICACIÓN GEOGRÁFICA: 
  Venezuela: ríos Guachara y Sinaruco (centro y sur del Estado Apure). Hay grupos sedentarios y 

grupos seminómades. Estos últimos viven en las savanas entre los ríos Capanaparo y Sinaruco. 
Casi todos los yaruro viven en el estado Apure, salvo un diminuto grupo de 22 personas que está 
asentado en el vecino estado Bolívar. Los yaruro viven dentro de un cuadrilátero delimitado al 
norte por los ríos Apure y Arauca, al sur por el río Meta, al este por el Orinoco, y hacia el oeste 
por una línea imaginaria pasando a unos 50 kms. de la frontera colombiana. Existen grupos 
seminómadas y grupos sedentarios. Aquellos viven en las sabanas entre los ríos Capanaparo y 
Sinaruco. Los datos sin mención particular de fuente pertenecen a OCEI (1985). 

  
� Estado Apure: - distrito Achaguas: (a) municipio El Yagual, en 10 asentamientos de la zona de 
El Yagual [río Arauca, a unos 50 kms al sur de Achaguas] y Palmarito [a unos 30 kms al sur al sur 
de El Yagual, en el caño del Medio, entre los ríos Cunaviche y Arauca], en la zona centro-norte 
del Estado Apure: (1) Palmarito [274 yaruro ], (2) Las Matas [90 yaruro ], (3) Morochito [73 
yaruro ], (4) El Padre [60 yaruro ], (5) San Luis [62 yaruro ], (6) El Totumo [19 yaruro ], (7) 
Orichuna [44 yaruro ], (8) La Gloria [30 yaruro ], (9) Zapaterito [18 yaruro ], (10) La Baba [29 
yaruro ];  

 
(b) municipio Guachara, en 32 asentamientos situados entre los ríos Cunaviche, Capanaparo [zona 
de San José] y Sinaruco [zona de Chaparralito], zona situada al sur del municipio El Yagual: (1) 
Fruta de Burro [río Cunaviche, al sur de El Yagual, con 192 yaruro y criollos], (2) Las Campanas 
[27 yaruro ], (3) El Rosario/ Bea Kana [78 yaruro ], (4) El Cuartel Yaruro/ Mau Thade [7 
yaruro ], (5) Chaparralito [16 yaruro ], (6) Basiliero [26 yaruro ], (7) Tierra Fría/ Doro Aná [43 
yaruro ], (8) San José [97 yaruro ], (9) El Piedral/ Tande Tinamé [14 yaruro ], (10) Las Mercedes 
[23 yaruro ], (11) El Rincón de Caño Negro/ El Santa Josefina [51 yaruro ], (12) San Pedro [10 
yaruro ], (13) Copa de Oro [26 yaruro ], (14) Los Mangos I [57 yaruro ], (15) Mata de Mango [21 
yaruro ], (16) Los Médanos [31 yaruro ], (17) Los Mangos II [134 yaruro ], (18) Arakó [38 
yaruro ], (19) Rancho Escondido [36 yaruro ], (20) Tarakhiamé [12 yaruro ], (21) Guiadi Doro/ 
Rafael [14 yaruro ], (22) Artahona [27 yaruro ], (23) Pascual/ Santa Rosa [21 yaruro ], (24) 
Donare [8 yaruro ], (25) Tremedal [22 yaruro ], (26) Mata de Piña [15 yaruro ], (27) Morichalito 
[29 yaruro ], (28) La Ramonera [11 yaruro ], (29) Goadë Doro/ Volcán [3 yaruro ], (30) 
Montoyita [10 yaruro ], (31) Dionisio [29 yaruro ], (32) Pedro Delgado [24 yaruro ]; (c) munic. 
Queseras del Medio: El Pozón [6 yaruro ];  

 
-  distrito Muñoz, ángulo sudeste del municipio Rincón Hondo, a medio camino entre Elorza y El 
Yagual, en dos comunidades: (1) El Refugio [13 yaruro ], (2) Rincón Hondo [27 yaruro ]; 

 
- distrito Pedro Camejo, entre los ríos Sinaruco y el Meta [frontera colombiana]: (a) municipio. 
Codazzi:Paso de La Balsa, con un solo yaruro ;  

 
(b) municipio Cunaviche, entre El Yagual, al oeste, y La Urbana [en la orilla opuesta del Orinoco], 
al este, en 12 asentamientos del río del mismo nombre [afluente sur del Arauca]: (1) Santa Bárbara 
de Cunaviche [85 yaruro]  , (2) Mata de Chiga [66 yaruro ], (3) Agua Linda I [75 yaruro ], (4) 
Santa Ana [42 yaruro ], (5) El Algarrobal [55 yaruro ], (6) Piedra Azul [60 yaruro ], (7) Las 
Margaritas [27 yaruro ], (8) La Lagunita [10 yaruro ], (9) El Manguito II [14 yaruro ], (10) Fe del 
Guajibo [31 yaruro ], (11) Los Nidos [22 yaruro ], (12) Boca de Gomal [12 yaruro ];  

 
- distrito Rómulo Gallegos, municipio Elorza [al sur del distrito Muñoz y oeste del municipio 
Guachara], en 33 asentamientos de la zona de Elorza, en el río Arauca: (1) La Guajiba [42 
yaruro ], (2) Guaratarito I [25 yaruro ], (3) Guaratarito II [5 yaruro ], (4) El Algarrobo [48 
yaruro ], (5) El Chainero [18 yaruro ], (6) Riecito/ Bea Tokoat [130 yaruro ], (7) Mata de Totumo 
[43 yaruro ], (8) Los Mangos III [61 yaruro ], (9) Boca Tronador [115 yaruro ], (10) Flor Amarilla 
[36 yaruro ], (11) El Alcornocal [15 yaruro ], (12) Los Barrancones [35 yaruro ], (13) Las 
Maraviullas [39 yaruro ], (14) El Remolino [15 yaruro ], (15) Los Galápagos [] 91 yaruro , (16) El 
Chimborazo [11 yaruro ], (17) El Manguito I [107 yaruro ], (18) Rancho Bonito [34 yaruro ], (19) 
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La Chureta [23 yaruro ], (20) E Teto Doro [28 yaruro ], (21) Bai Kanãto [63 yaruro ], (22) 
Raicero/ Tónde Doro [70 yaruro ], (23) Guë Duia [18  
 
yaruro ], (24) Camburito/ Tamara [33 yaruro ], (25) Kiapari [35 yaruro ], (26) Ui E Kara [32 
yaruro ], (27) Karichana [24 yaruro ], (28) Kiribí [19 yaruro ], (29) Thana [28 yaruro ], (30) 
Maturín [25 yaruro ], (31) La Laguna [16 yaruro ], (32) Fundo Los Ranchitos [53 yaruro ], (33) 
Elorza [asentamiento mixto yaruro-guahibo con 9 habitantes ]; 

 
- distrito San Fernando, ángulo nordeste del Estado Apure: (a) municipio Biruaca, en siete 
asentamientos al oeste de la ciudad de San Fernando de Apurey al sur del río Apure, en el nordeste 
del estado: (1) Rabanal [14 yaruro ], (2) Libertador/ San Fernando [11 yaruro ], (3) Caño 
Turumba [10 yaruro ], (4) La Enea [6 yaruro ], (5) Palo Quemado [16 yaruro ], (6) Las Minas [11 
yaruro ], (7) La Morita [13 yaruro ];  

 
(b) municipio San Fernando, al sur de la ciudad de San Fernando de Apure y al este del municipio 
Biruaca: Caramacate [14 yaruro ]; 

 
� Estado Bolívar, distr. Cedeño, en dos asentamientos del municipio de La Urbana, zona que 
corresponde al extremo oeste del estado: (1) Palo Quemado [asentamiento mixto yaruro-guahibo 
con 13 habitantes], (2) Santa Bárbara [15 yaruro ] ; 

 
  Colombia: depto. Arauca, frente a las comunidades yaruro del lado venezolano; 
 
NOMBRE(S): 
  Yaruro , yuapin; capuruchanos (= grupos seminómades) 
 
AUTODENOMINACIÓN: 
  pumé(h) 
 
NÚMERO DE HABLANTES: 
  Venezuela: 5.419 yaruro  para 1992 (OCEI 1993); 3.859 personas para 1985 (Mosonyi 1987);  3.859 

 yaruro  para 1982 (OCEI 1985); 1.400 - 3.000 (Dostal 1972); 
 

Colombia: 155 yaruro  (ONIC, s.f.); 
 
 
 
   
 
 Mitrani (1988) cita un estudio inédito de Seijas y Durbin, en el cual los autores referidos proponen una relación 
genética entre el yaruro y la familia lingüística guahibo. Loukotka (1968) ubica al yaruro dentro de su macro-
chibcha en un mismo subgrupo con el desaparecido esmeraldas de la costa ecuatoriana. 
 
 La población sedentaria es generalmente bilingüe yaruro-español. Los yaruro nómadas, en cambio, son 
monolingües (Obregón Muñoz 1981). Los límites aproximativos del territorio yaruro son, hacia el norte el río Apure, 
hacia el sur el Meta; en dirección al este linda con el Orinoco, mientras la frontera occidental se halla a unos 50 kms. al 
este de la frontera colombiana.  
 
 Mitrani (1988: 183-188) distingue cuatro zonas de asentamientos pumé/yaruro: (1) pumé del distrito Achaguas 
[ríos Arauca y Cunaviche], con un estimado de 890 habitantes en trece poblados para el año 1974; (2) pumé del distrito 
Rómulo Gallegos y parte del de Pedro Camejo [zona del río Capanaparo], con unos 1.000 habitantes según el censo de 
1975-76; (3) pumé de una parte del distrito Pedro Camejo [río Cinaruco, brazo Cinaruco y caño Casanarito, hacia el río 
Meta], con 1.317 habitantes para 1975-76; (4) pumé capuruchano, desde la zona del caño Naura y La Macanilla 
[afluentes del Capanaparo] y del brazo Cinaruco [afluente del río del mismo nombre], cuya población asciende a unasd 
350 personas. Según Mitrani, los capuruchano representan la parte más tradicional de los yaruro. 
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